
RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE - TACTICAL SOLUTIONS, LLC
RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE WOOD FOREST

The Vantage RS™ features a factory installed non-compression pillar bedding
system. The strong metal pillar solves the age-old problem of metal-to-wood
fitting and the accuracy issues common when using pure wood stocks. The
Vantage RS™ has a clean, functional, and beautiful design with a cheek piece
engineered to provide comfortable enhanced ergonomics. Tactical Solutions
carefully engineered the Vantage RS™ specifically to work with the barrel’s
harmonics to effectively shoot off a bench or provide a superior platform for
off-hand shooting. The Vantage RS™ is designed to fit 10/22® style actions with
0.920” rifle barrels and is perfectly inlet on CNC machines. The comb and forend
heights were designed to give the shooter a superior line of sight for rifle scopes.

Attributes

Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE WOOD FOREST
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100010873
Mfr. No.: V-FOR
Color: Forest
Make: Ruger
Material: Wood
Model: 10/22
Style: Thumbhole
Delivery weight: 1.361kg
UPC: 879971001893

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE von Tactical Solutions, LLC entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Feuerwaffen und Zubehör immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör vertraut bist.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stock nur mit 10/22®StilAktionen und 0,920” Gewehrläufen.
Modifiziere den Stock oder seine Komponenten nicht, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen
kann.
Stelle sicher, dass der Stock ordnungsgemäß an der Waffe befestigt und gesichert ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide die Nutzung der Waffe bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Schäden am Stock zu
verhindern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Verwende den Stock nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung zeigt oder wenn die Waffe nicht
ordnungsgemäß funktioniert.
Stelle sicher, dass der Bereich vor dem Schießen frei von Personen und Hindernissen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne den vorhandenen Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Waffe.
Richte den Vantage RS™Stock mit der Waffe aus und stelle sicher, dass die Metallpfeiler sicher
passen.
Ziehe die Schrauben an, um den Stock an der Waffe zu sichern, und befolge dabei die empfohlenen
Drehmomentvorgaben.
Überprüfe, ob der Stock richtig sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Mache dich mit den Funktionen des Stocks vertraut, einschließlich der Wangenauflage, die für eine
verbesserte Ergonomie entwickelt wurde.
Stelle die Höhen der Wangenauflage und des Vorderschafts nach Bedarf für eine optimale Sichtlinie
ein.
Übe sichere Schießtechniken und behalte jederzeit die Kontrolle über die Waffe.
Reinige und pflege den Stock regelmäßig, um seine Langlebigkeit und Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Stock nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen die Recyclingmöglichkeiten oder
ausgewiesene Entsorgungsstellen für Zubehör von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass alle Teile, die gefährlich sein könnten, sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die normalerweise mit deiner Produktverpackung oder
Dokumentation enthalten sind.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem RUGER 10/22
STOCK THUMBHOLE gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE

Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE by Tactical Solutions, LLC. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and accessories as if they are loaded.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearm use and accessories.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with 10/22® style actions and 0.920” rifle barrels.
Do not modify the stock or its components, as it may compromise safety and performance.
Ensure that the stock is properly fitted and secured to the rifle before use.
Avoid using the rifle in wet or damp conditions to prevent damage to the stock.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use the stock if it shows signs of damage or if the rifle is malfunctioning.
Ensure that the area is clear of people and obstacles before shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing stock from the rifle according to the manufacturer’s instructions.
Align the Vantage RS™ stock with the rifle action, ensuring the metal pillars fit securely.
Tighten the screws to secure the stock to the rifle, following the recommended torque specifications.
Check that the stock is properly seated and does not wobble.

Usage

Familiarize yourself with the stock's features, including the cheek piece designed for enhanced
ergonomics.
Adjust the comb and forend heights as needed for optimal line of sight.
Practice safe shooting techniques and maintain control of the rifle at all times.
Regularly clean and maintain the stock to ensure its longevity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in household waste. Instead, check for recycling options or designated disposal
sites for firearms accessories.
Ensure that any parts that could be hazardous are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE, please refer to the
manufacturer's contact information, which is typically included with your product packaging or documentation.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RUGER
10/22 STOCK THUMBHOLE

Introducción
Gracias por elegir el RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE de Tactical Solutions, LLC. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Por favor, lee este
documento con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego y accesorios como si estuvieran cargados.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y
accesorios.
Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo con acciones tipo 10/22® y cañones de rifle de 0.920”.
No modifiques la culata ni sus componentes, ya que esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada y asegurada al rifle antes de usarlo.
Evita usar el rifle en condiciones húmedas o mojadas para prevenir daños a la culata.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
No uses la culata si muestra signos de daño o si el rifle está fallando.
Asegúrate de que el área esté despejada de personas y obstáculos antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y que la seguridad esté activada.
Retira la culata existente del rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la culata Vantage RS™ con la acción del rifle, asegurándote de que los pilares de metal encajen
de manera segura.
Aprieta los tornillos para asegurar la culata al rifle, siguiendo las especificaciones de par de apriete
recomendadas.
Verifica que la culata esté correctamente asentada y no se balancee.

Uso

Familiarízate con las características de la culata, incluida la pieza para la mejilla diseñada para una
mejor ergonomía.
Ajusta las alturas de la culata y del forend según sea necesario para una línea de visión óptima.
Practica técnicas de disparo seguras y mantén el control del rifle en todo momento.
Limpia y mantén regularmente la culata para garantizar su longevidad y rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica. En su lugar, consulta las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación designados para accesorios de armas de fuego.
Asegúrate de que cualquier parte que pueda ser peligrosa se elimine de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE, consulta la
información de contacto del fabricante, que generalmente se incluye con el empaque o la documentación de tu
producto.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE od Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę produktu. Proszę
dokładnie zapoznać się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną i akcesoria tak, jakby były załadowane.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z akcjami typu 10/22® i lufami karabinowymi o średnicy 0.920”.
Nie modyfikuj kolby ani jej komponentów, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo dopasowana i zabezpieczona do karabinu przed użyciem.
Unikaj używania karabinu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec uszkodzeniu kolby.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie używaj kolby, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli karabin nie działa prawidłowo.
Upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi i przeszkód przed strzelaniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest rozładowany, a zabezpieczenie jest włączone.
Usuń istniejącą kolbę z karabinu zgodnie z instrukcjami producenta.
Dopasuj kolbę Vantage RS™ do akcji karabinu, upewniając się, że metalowe słupki pasują
bezpiecznie.
Dokładnie dokręć śruby, aby zabezpieczyć kolbę do karabinu, zgodnie z zalecanymi specyfikacjami
momentu dokręcania.
Sprawdź, czy kolba jest prawidłowo osadzona i nie ma luzu.

Użytkowanie

Zapoznaj się z funkcjami kolby, w tym z podparciem na policzek zaprojektowanym dla lepszej
ergonomii.
Dostosuj wysokości podparcia i łoża w razie potrzeby dla optymalnej linii wzroku.
Ćwicz bezpieczne techniki strzelania i zachowuj kontrolę nad karabinem w każdej chwili.
Regularnie czyść i konserwuj kolbę, aby zapewnić jej długowieczność i wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca
utylizacji akcesoriów do broni palnej.
Upewnij się, że wszelkie części, które mogą być niebezpieczne, są utylizowane w sposób bezpieczny i
odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanych z RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta, które zazwyczaj są dołączone do
opakowania lub dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i satysfakcjonujące doświadczenie z RUGER
10/22 STOCK THUMBHOLE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE

Introduktion
Tack för att du valt RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE från Tactical Solutions, LLC. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs noggrant
igenom detta dokument innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och tillbehör som om de är laddade.
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning och tillbehör.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med 10/22® stil handlingar och 0.920” gevärspipor.
Modifiera inte stocken eller dess komponenter, eftersom det kan äventyra säkerheten och prestandan.
Se till att stocken är korrekt monterad och säkrad på geväret innan användning.
Undvik att använda geväret i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra skador på stocken.
Bär alltid lämplig ögon och hörselskydd vid skytte.
Använd inte stocken om den visar tecken på skada eller om geväret fungerar felaktigt.
Se till att området är fritt från människor och hinder innan du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att geväret är oladdat och säkerheten är aktiverad.
Ta bort den befintliga stocken från geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Justera Vantage RS™ stocken med gevärshandlingen, se till att metallpelarna passar ordentligt.
Dra åt skruvarna för att säkra stocken till geväret, följ rekommenderade vridmoment specifikationer.
Kontrollera att stocken sitter ordentligt och inte vobblar.

Användning

Bekanta dig med stockens funktioner, inklusive kindstödet som är designat för förbättrad ergonomi.
Justera höjderna på kindstödet och framstocken vid behov för optimal siktlinje.
Öva på säkra skjuttekniker och behåll kontrollen över geväret vid alla tillfällen.
Rengör och underhåll regelbundet stocken för att säkerställa dess hållbarhet och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte stocken i hushållsavfall. Kontrollera istället för återvinningsalternativ eller avfallshanteringsplatser
för vapenaccessoarer.
Se till att alla delar som kan vara farliga hanteras och kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterad till RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation, som vanligtvis ingår i produktens förpackning eller dokumentation.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE. Tack för din uppmärksamhet på säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE od společnosti Tactical Solutions, LLC. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné použití a manipulace s vaším
produktem. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a příslušenstvím, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání zbraní a příslušenství.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze se zbraněmi ve stylu 10/22® a hlavněmi pušek o průměru 0,920”.
Neprovádějte úpravy pažby nebo jejích komponentů, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je pažba správně umístěna a zajištěna na pušce před použitím.
Vyhněte se používání pušky za mokrého nebo vlhkého počasí, abyste zabránili poškození pažby.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepoužívejte pažbu, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud puška nefunguje správně.
Ujistěte se, že je oblast před střelbou prázdná od lidí a překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečnostní pojistka je zapnuta.
Odstraňte stávající pažbu z pušky podle pokynů výrobce.
Zarovnejte pažbu Vantage RS™ s akcí pušky, ujistěte se, že kovové sloupky se bezpečně usazují.
Utáhněte šrouby, abyste zajistili pažbu na pušce, podle doporučených specifikací momentu.
Zkontrolujte, že je pažba správně usazena a nehýbe se.

Použití

Obeznámte se s funkcemi pažby, včetně opěrky pro tvář navržené pro vylepšenou ergonomii.
Upravte výšku hřebene a přední části podle potřeby pro optimální zorný úhel.
Procvičte si bezpečné střelecké techniky a udržujte kontrolu nad puškou za všech okolností.
Pravidelně čistěte a udržujte pažbu, aby byla zajištěna její dlouhá životnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro
likvidaci příslušenství ke zbraním.
Ujistěte se, že jakékoli části, které by mohly být nebezpečné, jsou likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu související s RUGER 10/22 STOCK THUMBHOLE prosím odkazujte
na kontaktní informace výrobce, které jsou obvykle zahrnuty v balení nebo dokumentaci vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vaším RUGER 10/22 STOCK
THUMBHOLE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.




